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I

(Comunicaciones)

COMISIÓN

Tipo de cambio del euro (1)

26 de agosto de 2004

(2004/C 215/01)

1 euro =

Moneda Tipo
de cambio

USD dólar estadounidense 1,21

JPY yen japonés 133,04

DKK corona danesa 7,4364

GBP libra esterlina 0,6732

SEK corona sueca 9,1405

CHF franco suizo 1,5398

ISK corona islandesa 87,13

NOK corona noruega 8,336

BGN lev búlgaro 1,9559

CYP libra chipriota 0,5775

CZK corona checa 31,747

EEK corona estonia 15,6466

HUF forint húngaro 249,23

LTL litas lituana 3,4528

Moneda Tipo
de cambio

LVL lats letón 0,657

MTL lira maltesa 0,4264

PLN zloty polaco 4,4555

ROL leu rumano 41 012

SIT tólar esloveno 239,98

SKK corona eslovaca 40,15

TRL lira turca 1 823 200

AUD dólar autraliano 1,7141

CAD dólar canadiense 1,5828

HKD dólar de Hong Kong 9,438

NZD dólar neozelandés 1,8533

SGD dólar de Singapur 2,0739

KRW won de Corea del Sur 1 395,92

ZAR rand sudafricano 8,0159
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Anuncio de la próxima expiración de determinadas medidas antidumping

(2004/C 215/02)

1. La Comisión comunica que las medidas antidumping mencionadas más abajo, salvo que se inicie una
reconsideración de conformidad con el procedimiento que se indica a continuación, expirarán en la fecha
que figura en el cuadro que se recoge al final del presente anuncio, tal como establece el apartado 2 del
artículo 11 del Reglamento (CE) no 384/96 del Consejo, de 22 de diciembre de 1995 (1) sobre defensa
contra las importaciones objeto de dumping originarias de países no miembros de la Comunidad Europea.

2. Procedimiento
Los productores comunitarios podrán presentar por escrito una solicitud de reconsideración que deberá
aportar pruebas suficientes de que la expiración de las medidas podría dar lugar a una continuación o
reaparición del dumping y del perjuicio.

En caso de que la Comisión decida reconsiderar las medidas, los importadores y exportadores, los represen-
tantes del país exportador y los productores de la Comunidad podrán completar, refutar o comentar los
elementos contenidos en la solicitud de reconsideración.

3. Plazo
Con arreglo a lo antes citado, los productores comunitarios deberán remitir por escrito la solicitud de
reconsideración a la Comisión Europea, Dirección General de Comercio (División B-1), J-79 5/16, B-1049
Bruselas (2), a partir de la fecha de publicación del presente anuncio y, a más tardar, tres meses antes de la
fecha que figura en el cuadro.

4. El presente anuncio se publica de conformidad con el apartado 2 del artículo 11 del Reglamento (CE)
no 384/96 del Consejo, de 22 de diciembre de 1995.

Producto País(es) de origen o de
exportación Medida Referencia Fecha de

expiración

Tubos sin soldadura
de hierro o de acero
sin alear

Croacia
Ucrania

Derecho Reglamento (CE) no 348/2000
(DO L 45 de 17.2.2000, p. 1)
modificado por última vez por el
Reglamento (CE) no 1515/2002
(DO L 228 de 24.8.2002, p. 8)

18.2.2005

Croacia Compromiso Decisión 2000/137/CE (DO L 46
de 18.2.2000, p. 34) modificada
por última vez por la Decisión
2002/669/CE (DO L 228 de
24.8.2002, p. 20)

Magnesita calcinada
a muerte (sinteri-
zada)

República Popular
de China

Derecho Reglamento (CE) no 360/2000
(DO L 46 de 18.2.2000, p. 1)
modificado por última vez por el
Reglamento (CE) no 986/2003
(DO L 143 de 11.6.2003, p. 5)

19.2.2005
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(1) DO L 56 de 6.3.1996, p. 1; Reglamento modificado por última vez por el Reglamento (CE) no 461/2004 (DO L 77
de 13.3.2004, p. 12).

(2) Télex COMEU B 21877; fax: (32-2) 295 65 05.



CANJE DE NOTAS

entre la Comisión de las Comunidades Europeas

y

la Oficina Internacional de Epizootias

(2004/C 215/03)

Excelentísimo señor Director General:

Permítame que me remita a las contactos que han mantenido los representantes de la Oficina Internacional
de Epizootias y de la Comisión de las Comunidades Europeas con vistas al establecimiento de relaciones
oficiales entre nuestras dos organizaciones.

Habida cuenta de lo tratado en estas conversaciones, considero que las relaciones entre la Oficina Interna-
cional de Epizootias y la Comisión de las Comunidades Europeas deberían basarse en los siguientes princi-
pios:

1. La Comisión de las Comunidades Europeas (en lo sucesivo denominada la «CE») y la Oficina Interna-
cional de Epizootias (en lo sucesivo denominada la «OIE») convienen en que, a fin de facilitar el cumpli-
miento de sus respectivas tareas tal y como aparecen definidas en las disposiciones pertinentes del
Tratado constitutivo de la Comunidad Europea, en particular en su artículo 302, y en el Convenio Inter-
nacional para la creación de una Oficina Internacional de Epizootias, suscrito en París el 25 de enero de
1924, actuarán en colaboración y se mantendrán mutuamente informados sobre aquellos asuntos que
sean de interés común.

2. Se invitará a los representantes de la CE a que asistan a las sesiones anuales del Comité Internacional y a
las reuniones de las Comisiones Regionales de la OIE y participen, sin derecho a voto, en las delibera-
ciones abiertas de los referidos órganos relativas a los puntos incluidos en el orden del día que interesen
a la CE.

3. Cada Parte invitará a la otra a participar en los trabajos de los grupos de trabajo pertinentes que guarden
relación con puntos de sus órdenes del día que sean de interés común para la CE y la OIE, de confor-
midad con sus propias normas relativas a dicha participación.

4. Se adoptarán medidas específicas a fin de facilitar la participación de la CE y la OIE en otras reuniones
que no tengan carácter confidencial convocadas bajo los auspicios de una u otra organización en las
que vayan a examinarse cuestiones de interés común, especialmente en el contexto de aquéllas derivadas
del reconocimiento de la OIE por la Organización Mundial del Comercio como la organización de refe-
rencia a escala mundial para las zoonosis y las enfermedades animales.

5. Ambas organizaciones convienen en mantenerse mutuamente al corriente de todos los proyectos y
programas de trabajo que puedan ser de interés común.

6. A reserva de aquellas disposiciones que pudieran ser necesarias para salvaguardar el carácter confiden-
cial de determinados documentos, la CE y la OIE procederán al canje de documentos técnicos.

7. La CE y la OIE podrán convenir en la adopción de medidas conjuntas, especialmente aquellas destinadas
al desarrollo de la cooperación internacional en el campo de la protección de la salud animal, la
inocuidad de los alimentos de origen animal, la lucha contra las zoonosis, el bienestar animal y la prepa-
ración y aplicación por parte de los países en desarrollo de normas y directrices internacionales relacio-
nadas con estos ámbitos. Estas medidas serán objeto de convenios específicos.

27.8.2004 C 215/3Diario Oficial de la Unión EuropeaES



Si su Organización estima aceptables estos principios, le propongo que se considere que la presente Nota y
el texto de su respuesta, formulada en términos análogos, sienten las bases de las relaciones entre la Oficina
Internacional de Epizootias y la Comisión de las Comunidades Europeas.

París, 23 de febrero de 2004.

David BYRNE
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CANJE DE NOTAS

entre la Comisión de las Comunidades Europeas

y

la Oficina Internacional de Epizootias

(2004/C 215/04)

Excelentísimo señor Comisario:

Permítame que me remita a la Nota adjunta (ref. D/001782), de 17 de septiembre de 2003, relativa al esta-
blecimiento de relaciones oficiales entre nuestras dos organizaciones.

Coincido con su propuesta de reforzar las relaciones entre la Oficina Internacional de Epizootias y la Comi-
sión de las Comunidades Europeas sobre la base de los siguientes principios:

1. La Comisión de las Comunidades Europeas (en lo sucesivo denominada la «CE») y la Oficina Interna-
cional de Epizootias (en lo sucesivo denominada la «OIE») convienen en que, a fin de facilitar el cumpli-
miento de sus respectivas tareas tal y como aparecen definidas en las disposiciones pertinentes del
Tratado constitutivo de la Comunidad Europea, en particular en su artículo 302, y en el Convenio Inter-
nacional para la creación de una Oficina Internacional de Epizootias, suscrito en París el 25 de enero de
1924, actuarán en colaboración y se mantendrán mutuamente informados sobre aquellos asuntos que
sean de interés común.

2. Se invitará a los representantes de la CE a que asistan a las sesiones anuales del Comité Internacional y a
las reuniones de las Comisiones Regionales de la OIE y participen, sin derecho a voto, en las delibera-
ciones abiertas de los referidos órganos relativas a los puntos incluidos en el orden del día que interesen
a la CE.

3. Cada Parte invitará a la otra a participar en los trabajos de los grupos de trabajo pertinentes que guarden
relación con puntos de sus órdenes del día que sean de interés común para la CE y la OIE, de confor-
midad con sus propias normas relativas a dicha participación.

4. Se adoptarán medidas específicas a fin de facilitar la participación de la CE y la OIE en otras reuniones
que no tengan carácter confidencial convocadas bajo los auspicios de una u otra organización en las
que vayan a examinarse cuestiones de interés común, especialmente en el contexto de aquéllas derivadas
del reconocimiento de la OIE por la Organización Mundial del Comercio como la organización de refe-
rencia a escala mundial para las zoonosis y las enfermedades animales.

5. Ambas organizaciones convienen en mantenerse mutuamente al corriente de todos los proyectos y
programas de trabajo que puedan ser de interés común.

6. A reserva de aquellas disposiciones que pudieran ser necesarias para salvaguardar el carácter confiden-
cial de determinados documentos, la CE y la OIE procederán al canje de documentos técnicos.

7. La CE y la OIE podrán convenir en la adopción de medidas conjuntas, especialmente aquellas destinadas
al desarrollo de la cooperación internacional en el campo de la protección de la salud animal, la
inocuidad de los alimentos de origen animal, la lucha contra las zoonosis, el bienestar animal y la prepa-
ración y aplicación por parte de los países en desarrollo de normas y directrices internacionales relacio-
nadas con estos ámbitos. Estas medidas serán objeto de convenios específicos.
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Acepto su propuesta de que se considere que su Nota adjunta y el texto de mi respuesta, formulada en
términos análogos, sienten las bases para las relaciones entre la Oficina Internacional de Epizootias y la
Comisión de las Comunidades Europeas.

París, 23 de febrero de 2004.

Bernard VALLAT

27.8.2004C 215/6 Diario Oficial de la Unión EuropeaES



Relación de las decisiones comunitarias sobre autorizaciones de comercialización de medicamentos
del 15 de julio de 2004 al 15 de agosto de 2004

[Publicación en virtud del artículo 12 o del artículo 34 del Reglamento (CEE) no 2309/93 del Consejo (1)]

(2004/C 215/05)

— Concesión de una autorización de comercialización [artículo 12 del Reglamento (CEE) no 2309/
93 del Consejo (1)]: aceptada

Fecha de la
decisión

Nombre del
medicamento

Titular de la autorización de
comercialización

Número de inscripción en el
registro comunitario

Fecha de notifi-
cación

29.7.2004 Pedea Orphan Europe, Immeuble «Le
Guillaumet», F-92046 Paris La
Défense, France

EU/1/04/284/001 2.8.2004

11.8.2004 Yentreve Eli Lilly Nederland B.V., Grootslag 1-5,
3991 RA Houten, Nederland

EU/1/04/280/001-006. 13.8.2004

11.8.2004 Ariclaim Boehringer Ingelheim International
GmbH, Binger Strasse 173, D-55216
Ingelheim am Rhein, Deutschland

EU/1/04/283/001-006 13.8.2004

— Modificación de una autorización de comercialización [artículo 12 del Reglamento (CEE)
no 2309/93 del Consejo (1)]: aceptada

Fecha de la
decisión

Nombre del
medicamento

Titular de la autorización de
comercialización

Número de inscripción en el
registro comunitario

Fecha de notifi-
cación

19.7.2004 Reyataz Bristol — Myers Squibb Pharma EEIG,
141-149 Staines Road, Hounslow
TW3 3JA, United Kingdom

EU/1/03/267/001-007 21.7.2004

19.7.2004 Humira Abbott Laboratories Ltd., Queenbo-
rough, Kent ME11 5EL, United
Kingdom

EU/1/03/256/001-006 21.7.2004

19.7.2004 Trudexa Abbott Laboratories Ltd., Queenbo-
rough, Kent ME11 5EL, United
Kingdom

EU/1/03/257/001-006 21.7.2004

19.7.2004 Nyracta SmithKline Beecham plc, 980 Great
West Road, Brentford, Middlesex,TW8
9GS United Kingdom

EU/1/00/139/001-012 21.7.2004

19.7.2004 Avandia SmithKline Beecham plc, 980 Great
West Road, Brentford, Middlesex,TW8
9GS United Kingdom

EU/1/00/137/001-012 21.7.2004

19.7.2004 Venvia SmithKline Beecham plc, 980 Great
West Road, Brentford, Middlesex,TW8
9GS United Kingdom

EU/1/00/138/001-012 21.7.2004

20.7.2004 Rebif Serono Europe Ltd., 56, Marsh Wall,
London E14 9TP, United Kingdom

EU/1/98/063/001-006 23.7.2004
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Fecha de la
decisión

Nombre del
medicamento

Titular de la autorización de
comercialización

Número de inscripción en el
registro comunitario

Fecha de notifi-
cación

20.7.2004 Replagal TKT Europe-5S AB, Rinkebyvägen
11B, SE 182 36 Danderyd, Sverige

EU/1/01/189/001-003 23.7.2004

20.7.2004 Refacto Wyeth Europa Ltd., Huntercombe
Lane South, Taplow, Maidenhead,
Berkshire, SL6 0PH, United Kingdom

EU/1/99/103/001-004 23.7.2004

22.7.2004 Mirapexin Boehringer Ingelheim International
GmbH, Binger Strasse 173, D-55216
Ingelheim am Rhein, Deutschland
Pfizer Enterprises SARL, 6, Circuit de
la Foire Internationale,1347 Luxem-
bourg, Grand-Duché du Luxembourg

EU/1/97/051/001-006
EU/1/97/051/009-012

26.7.2004

23.7.2004 Enbrel Wyeth Europa Limited, Huntercombe
Lane South, Taplow, Maidenhead,
Berkshire, SL6 0PH, United Kingdom

EU/1/99/126/001-003 27.7.2004

23.7.2004 Enbrel Wyeth Europa Limited, Huntercombe
Lane South, Taplow, Maidenhead,
Berkshire, SL6 0PH, United Kingdom

EU/1/99/126/001-003 27.7.2004

29.7.2004 ReFacto Wyeth Europa Ltd., Huntercombe
Lane South, Taplow, Maidenhead,
Berkshire, SL6 0PH, United Kingdom

EU/1/99/103/001-004 2.8.2004

29.7.2004 Replagal TKT Europe-5S AB, Rinkebyvägen
11B, SE 182 36 Danderyd, Sverige

EU/1/01/189/004-006 2.8.2004

2.8.2004 Procomvax Aventis Pasteur MSD, 8, rue Jonas
Salk, 69007 Lyon, France

EU/1/99/104/001 4.8.2004

2.8.2004 CoAprovel Sanofi Pharma Bristol-Myers Squibb
SNC, 174 avenue de France — 75013
Paris, France

EU/1/98/086/001-020 4.8.2004

2.8.2004 Aprovel Sanofi Pharma Bristol-Myers Squibb
SNC, 174 avenue de France — 75013
Paris, France

EU/1/97/046/001-030 4.8.2004

2.8.2004 Karvezide Bristol-Myers Squibb Pharma EEIG,
141-149 Staines Road, Hounslow
TW3 3JA — United Kingdom

EU/1/98/085/001-020 4.8.2004

2.8.2004 Karvea Bristol-Myers Squibb Pharma EEIG,
141-149 Staines Road, Hounslow
TW3 3JA — United Kingdom

EU/1/97/049/001-030 4.8.2004

2.8.2004 MabThera Roche Registration Limited, 40 Broad-
water Road, Welwyn Garden City,
Hertfordshire AL7 3AY, United
Kingdom

EU/1/98/067/001-002 4.8.2004

2.8.2004 Plavix Sanofi Pharma Bristol-Myers Squibb
SNC, 174 avenue de France — 75013
Paris, France

EU/1/98/069/001a-001b,
EU/1/98/069/002a-002b,
EU/1/98/069/003a-003b,
EU/1/98/069/004a-004b

4.8.2004
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Fecha de la
decisión

Nombre del
medicamento

Titular de la autorización de
comercialización

Número de inscripción en el
registro comunitario

Fecha de notifi-
cación

2.8.2004 Iscover Bristol-Myers Squibb Pharma EEIG,
141-149 Staines Road, Hounslow
TW3 3JA — United Kingdom

EU/1/98/070/001a-001b,
EU/1/98/070/002a-002b,
EU/1/98/070/003a-003b,
EU/1/98/070/004a-004b

4.8.2004

2.8.2004 Prevenar Wyeth-Lederle Vaccines S.A., Rue du
Bosquet, 15 — 1348 Louvain-La-
Neuve — Belgique

EU/1/00/167/001-007 4.8.2004

2.8.2004 Actrapid Novo Nordisk A/S, Novo Allé, DK-
2880 Bagsvaerd, Denmark

EU/1/02/230/001-017 4.8.2004

2.8.2004 Mixtard Novo Nordisk A/S, Novo Allé, DK-
2880 Bagsvaerd, Denmark

EU/1/02/231/001-037 4.8.2004

2.8.2004 Insulatard Novo Nordisk A/S, Novo Allé, DK-
2880 Bagsvaerd, Denmark

EU/1/02/233/001-017 4.8.2004

2.8.2004 Velosulin Novo Nordisk A/S, Novo Allé, DK-
2880 Bagsvaerd, Denmark

EU/1/02/232/001-003 4.8.2004

2.8.2004 Protaphane Novo Nordisk A/S, Novo Allé, DK-
2880 Bagsvaerd, Denmark

EU/1/02/234/001-017 4.8.2004

2.8.2004 Puregon Organon N.V., P.O. Box 20, 5340 BH
Oss, Nederland

EU/1/96/008/038-039 4.8.2004

2.8.2004 Puregon, Organon N.V., P.O. Box 20, 5340 BH
Oss, Nederland

EU/1/96/008/040-041 4.8.2004

2.8.2004 Viread Gilead Sciences International Limited,
Cambridge CB1 6GT United Kingdom

EU/1/01/200/001 4.8.2004

2.8.2004 Emtriva Gilead Sciences International Limited,
Cambridge CB1 6GT United Kingdom

EU/1/03/261/001-003 4.8.2004

2.8.2004 Actraphane Novo Nordisk A/S, Novo Allé, DK-
2880 Bagsvaerd, Denmark

EU/1/02/229/001-037 4.8.2004

2.8.2004 Norvir Abbott laboratories Ltd, Queenbo-
rough, Kent ME11 5EL, United-
Kingdom

EU/1/96/016/001 and
EU/1/96/016/003

4.8.2004

2.8.2004 Starlix Novartis Europharm Limited,
Wimblehurst Road, Horsham, West
Sussex RH12 5AB, United Kingdom

EU/1/01/174/001-021 4.8.2004

2.8.2004 Cellcept Roche Registration Limited, 40 Broad-
water Road, Welwyn Garden City,
Hertfordshire AL7 3AY, United
Kingdom

EU/1/96/005/001-006 4.8.2004

2.8.2004 Protopy Fujisawa GmbH, Neumarkter Str. 61,
D-81673 München, Deutschland

EU/1/02/202/001-007 4.8.2004

2.8.2004 Inomax INO Therapeutics AB, SE-181 81
Lidingö, Sverige

EU/1/01/194/001-002 4.8.2004
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Fecha de la
decisión

Nombre del
medicamento

Titular de la autorización de
comercialización

Número de inscripción en el
registro comunitario

Fecha de notifi-
cación

2.8.2004 Trazec Novartis Europharm Limited,
Wimblehurst Road, Horsham, West
Sussex RH12 5AB, United Kingdom

EU/1/01/175/001-021 4.8.2004

4.8.2004 Insuman Aventis Pharma Deutschland GmbH,
Brueningstrasse 50, D-65926 Frank-
furt am Main, Deutschland

EU/1/97/030/030, EU/1/
97/030/035, EU/1/97/
030/040, EU/1/97/030/
045, EU/1/97/030/050,
EU/1/97/030/055-064

6.8.2004

4.8.2004 Somavert Pfizer Limited, Sandwich, Kent, CT13
9NJ, United Kingdom

EU/1/02/240/001-004 6.8.2004

9.8.2004 Fabrazyme Genzyme Europe B.V., Gooimeer 10,
Naarden 1411 DD, Nederland

EU/1/01/188/001-006 12.8.2004

11.8.2004 Vfend Pfizer Limited, Sandwich, Kent CT13
9NJ, United Kingdom

EU/1/02/212/001-026 13.8.2004

12.8.2004 Infergen Yamanouchi Europe B.V., Elisabethhof
19, NL-2353 EW Leiderdorp, Neder-
land

EU/1/98/087/001-003 16.8.2004

12.8.2004 Optison Amersham Health AS, Nycoveien 1-2,
P.O. Box 4220 Nydalen, 0401 Oslo,
Norway

EU/1/98/065/001-002 16.8.2004

— Modificación de una autorización de comercialización [artículo 34 del Reglamento (CEE)
no 2309/93 del Consejo (1)]: acceptada

Fecha de la
decisión

Nombre del
medicamento

Titular de la autorización de
comercialización

Número de inscripción en el
registro comunitario

Fecha de notifi-
cación

23.7.2004 Eurifel RCP
FeL V

Merial, 29 avenue Tony Garnier,
69007 Lyon, France

EU/2/02/031/001-002 27.7.2004

29.7.2004 Virbagen
Omega

VIRBAC S.A., 1ere Avenue 2065 m
L.I.D. — 06516 Carros — France

EU/2/01/030/001-002 2.8.2004

11.8.2004 Porcilis
Porcoli

Intervet International B.V. (NL), Wim
de Körverstraat 35, 5831 AN
Boxmeer, Nederland

EU/2/96/001/009-010 13.8.2004

A cualquier persona interesada que lo solicite se le facilitará el informe público de evaluación de los medi-
camentos señalados y las decisiones correspondientes, para lo cual deberá dirigirse a:

Agencia Europea para la Evaluación de Medicamentos
7, Westferry Circus, Canary Wharf
UK — LONDRES E14 4HB
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Relación de las decisiones comunitarias sobre autorizaciones de comercialización de medicamentos
del 15 de julio de 2004 al 15 de agosto de 2004

[Decisiones adoptadas en virtud del artículo 34 de la Directiva 2001/83/CE (1) o del artículo 38 de la Directiva
2001/82/CE (2)]

(2004/C 215/06)

— Concesión, mantenimiento o modificación de una autorización nacional de comercialización

Fecha de la
decisión

Nombre o nombres del
medicamento

Titular o titulares de la
autorización de

comercialización
Estado miembro interesado Fecha de

notificación

29.7.2004 Lopid (art 30) Véase Anexo I Véase Anexo I 30.7.2004

11.8.2004 Eprinomectin (art 34) Véase Anexo II Véase Anexo II 12.8.2004
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ANEXO I

RELACIÓN DE LOS NOMBRES DEL MEDICAMENTO, FORMAS FARMACÉUTICAS, DOSIS, VÍA DE ADMI-
NISTRACIÓN, SOLICITANTE/TITULARES DE LA AUTORIZACIÓN DE COMERCIALIZACIÓN EN LOS

ESTADOS MIEMBROS

Estado miembro Titular de la autorización de comercialización
Titular Marca de fantasía Dosis Forma farmacéutica Vía de administración

Austria Pfizer Corporation Austria Ges.m.b.H
Seidengasse 33-35
A-1070 Wien

Gevillon 450 mg Comprimidos recubiertos con película Oral

Austria Pfizer Corporation Austria Ges.m.b.H
Seidengasse 33 - 35
A-1070 Wien

Gevillon 900 mg Comprimidos recubiertos con película Oral

Bélgica Pfizer S.A.
Rue Léon Theodor 102
B-1090 Bruxelles

Lopid 300 mg Cápsulas Oral

Bélgica Pfizer S.A.
Rue Léon Theodor 102
B-1090 Bruxelles

Lopid 600 mg Comprimidos recubiertos con película Oral

Bélgica Pfizer S.A.
Rue Léon Theodor 102
B-1090 Bruxelles

Lopid 900 mg Comprimidos recubiertos con película Oral

Dinamarca Pfizer ApS
Lautrupvang 8
DK-2750 Ballerup

Lopid 300 mg Cápsulas Oral

Dinamarca Pfizer ApS
Lautrupvang 8
DK-2750 Ballerup

Lopid 450 mg Comprimidos recubiertos con película Oral

Dinamarca Pfizer ApS
Lautrupvang 8
DK-2750 Ballerup

Lopid 600 mg Comprimidos recubiertos con película Oral

Finlandia Pfizer Oy
P.O. Box 45
FIN-02601 Espoo

Lopid 300 mg Cápsulas Oral
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Estado miembro Titular de la autorización de comercialización
Titular Marca de fantasía Dosis Forma farmacéutica Vía de administración

Finlandia Pfizer Oy
P.O. Box 45
FIN-02601 Espoo

Lopid 600 mg Comprimidos recubiertos con película Oral

France Pfizer
23-25 Avenue Du Dr. Lannelongue
F-75014 Paris

Lipur 450 mg Comprimidos recubiertos con película Oral

Alemania Parke-Davis GmbH
Pfizerstrasse 1
D-76139 Karlsruhe

Gevilon 450 mg Comprimidos recubiertos con película Oral

Alemania Parke-Davis GmbH
Pfizerstrasse 1
D-76139 Karlsruhe

Gevilon 600 mg Comprimidos recubiertos con película Oral

Alemania Parke-Davis GmbH
Pfizerstrasse 1
D-76139 Karlsruhe

Gevilon uno 900 mg Comprimidos recubiertos con película Oral

Alemania Parke-Davis GmbH
Pfizerstrasse 1
D-76139 Karlsruhe

Continulipid 450 mg Comprimidos recubiertos con película Oral

Alemania Parke-Davis GmbH
Pfizerstrasse 1
D-76139 Karlsruhe

Continulipid 600 mg Comprimidos recubiertos con película Oral

Grecia Pfizer Hellas A.E.
Alketou Street 5
Athens

Lopid 600 mg Comprimidos recubiertos con película Oral

Grecia Pfizer Hellas A.E.
Alketou Street 5
Athens

Lopid 900 mg Comprimidos recubiertos con película Oral
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Estado miembro Titular de la autorización de comercialización
Titular Marca de fantasía Dosis Forma farmacéutica Vía de administración

Islandia Pfizer ApS
Lautrupvang 8
DK-2750 Ballerup

Lopid 300 mg Cápsulas Oral

Islandia Pfizer ApS
Lautrupvang 8
DK-2750 Ballerup

Lopid 450 mg Comprimidos recubiertos con película Oral

Islandia Pfizer ApS
Lautrupvang 8
DK-2750 Ballerup

Lopid 600 mg Comprimidos recubiertos con película Oral

Irlanda Warner Lambert UK Ltd trading as:
Parke Davis
Lambert Court
Chestnut Avenue
Eastleigh
Hampshire SO53 3ZQ
United Kingdom

Lopid 300 mg Cápsulas Oral

Irlanda Warner Lambert UK Ltd trading as:
Parke Davis
Lambert Court
Chestnut Avenue
Eastleigh
Hampshire SO53 3ZQ
United Kingdom

Lopid 600 mg Comprimidos recubiertos con película Oral

Italia Pfizer Italia S.r.l.
Via Valbondione 113
I-00188 Roma

Lopid 600 mg Comprimidos Oral

Italia Pfizer Italia S.r.l.
Via Valbondione 113
I-00188 Roma

Lopid 900 mg Comprimidos Oral

Italia Pfizer Italia S.r.l.
Via Valbondione 113
I-00188 Roma

Lopid TC 900 mg Granulado Oral
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Estado miembro Titular de la autorización de comercialización
Titular Marca de fantasía Dosis Forma farmacéutica Vía de administración

Italia Pfizer Italia S.r.l.
Via Valbondione 113
I-00188 Roma

Lopid TC 1200 mg Granulado Oral

Luxemburgo Pfizer S.A.
Rue Léon Theodor 102
B-1090 Bruxelles

Lopid 300 mg Cápsulas Oral

Luxemburgo Pfizer S.A.
Rue Léon Theodor 102
B-1090 Bruxelles

Lopid 600 mg Comprimidos recubiertos con película Oral

Luxemburgo Pfizer S.A.
Rue Léon Theodor 102
B-1090 Bruxelles

Lopid 900 mg Comprimidos recubiertos con película Oral

Países Bajos Pfizer BV
Postbus 37
NL-2900 AA Capelle a/d Ijssel

Lopid 600 mg Comprimidos recubiertos Oral

Países Bajos Pfizer BV
Postbus 37
NL-2900 AA Capelle a/d Ijssel

Lopid 900 mg Comprimidos recubiertos Oral

Portugal Laboratórios Pfizer, Lda., Lagoas Park —
Edifício n.o 10
2740-244 Porto Salvo

Lopid 300 mg Cápsulas Oral

Portugal Laboratórios Pfizer, Lda., Lagoas Park —
Edifício n.o 10
2740-244 Porto Salvo

Lopid 600 mg Comprimidos recubiertos Oral

Portugal Laboratórios Pfizer, Lda., Lagoas Park —
Edifício n.o 10
2740-244 Porto Salvo

Lopid 900 mg Comprimidos recubiertos Oral
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Estado miembro Titular de la autorización de comercialización
Titular Marca de fantasía Dosis Forma farmacéutica Vía de administración

España Parke-Davis, S.L. (Pfizer Group)
Av. de Europa 20-B
Parque Empresarial La Moraleja
28108 Alcobendas (Madrid)

Lopid 600 mg Comprimidos Oral

España Parke-Davis, S.L. (Pfizer Group)
Av. de Europa 20-B
Parque Empresarial La Moraleja
28108 Alcobendas (Madrid)

Lopid 900 mg Comprimidos Oral

Suecia Pfizer AB
Nytorpsvägen 36
Box 501
S-183 25 Täby

Lopid 300 mg Cápsulas Oral

Suecia Pfizer AB
Nytorpsvägen 36
Box 501
S-183 25 Täby

Lopid 450 mg Comprimidos recubiertos con película Oral

Suecia Pfizer AB
Nytorpsvägen 36
Box 501
S-183 25 Täby

Lopid 600 mg Comprimidos recubiertos con película Oral

Reino Unido Warner Lambert UK Ltd trading as:
Parke Davis
Lambert Court
Chestnut Avenue
Eastleigh,Hampshire SO53 3ZQ
United Kingdom

Lopid 300 mg Cápsulas Oral

Reino Unido Warner Lambert UK Ltd trading as:
Parke Davis
Lambert Court
Chestnut Avenue
Eastleigh, Hampshire SO53 3ZQ
United Kingdom

Lopid 600 mg Comprimidos recubiertos con película Oral
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ANEXO II

LISTA DE LOS NOMBRES, FORMAS FARMACEUTICAS, COMPOSICIÓN, VÍA DE ADMINISTRACIÓN, ESPE-
CIES ANIMALES Y TITULARES DE LAS AUTORIZACIONES DE COMERCIALIZACIÓN EN LOS ESTADOS

MIEMBROS Y NORUEGA

Estado Miembro Titular de la Autorización de
Comercialización Nombre Comercial del Producto Composición Forma Farmacéutica Vía de administración Especies animales

Austria Mérial SAS
29 avenue Tony Garnier
F-69007 Lyon
Francia

Eprinex – Lösung zum
Auftragen auf die Haut für
Rinder

5 mg/ml Solución Tópica Ganado vacuno

Bélgica Merial Belgium NV/SA
Bld Sylvain Dupuislaan 243
B-1070 Bruxelles
Bélgica

EPRINEX POUR-ON 5 mg/ml Solución para uso externo Tópica Ganado vacuno, incluyendo
vacas en lactación

Dinamarca Merial Ltd.
P.O. Box 327
Sandringham House
Harlow Business Park
Harlow
UK-Essex CM19 5TG
Reino Unido

Eprinex Vet 5 mg/ml Solución para unción dorsal
externa

Tópica Ganado vacuno

Finlandia Merial SAS
29 avenue Tony Garnier
F-69007 Lyon
Francia

Eprinex pour-on vet 5 mg/ml Solución para unción dorsal
externa

Tópica Ganado vacuno

Francia Mérial
29 av Tony Garnier
F-69007 Lyon
Francia

EPRINEX pour on pour bovins 5 mg/ml Solución cutánea Tópica Ganado vacuno

Alemania Merial GmbH
Am Söldnermoos 6
D-85399 Hallbergmoos
Alemania

Eprinex Pour-on 0.5 g / 100 ml Solución Tópica Ganado vacuno

Irlanda Merial Animal Health Limited
Sandringham House
Harlow Business Park
Harlow
UK-Essex CM19 5TG
Reino Unido

Eprinex Pour-On for beef and
dairy cattle

0.5 % p/v Solución para unción dorsal
externa

Tópica Ganado vacuno de carne y
ganado vacuno lechero inclu-
yendo vacas en lactación
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Estado Miembro Titular de la Autorización de
Comercialización Nombre Comercial del Producto Composición Forma Farmacéutica Vía de administración Especies animales

Italia MERIAL ITALIA spa
Milanofiori – Strada 6
Palazzo E/5
I-20090 Assago (MI)
Italia

EPRINEX pour-on 5 mg/ml Solución para uso externo Tópica Ganado vacuno de carne y
ganado vacuno lechero (inclu-
yendo vacas en lactación)

Luxemburgo Merial Belgium NV/SA
Bvd Sylvain Dupuislaan 243
B-1070 Bruxelles
Bélgica

Eprinex Pour-on 5 mg/ml Solución para uso externo Tópica Ganado vacuno incluyendo vacas
en lactación

Países Bajos Merial BV
Bovenkerkerweg 6-8
1185 XE AMSTELVEEN
Países Bajos

Ivomec-Eprinex Pour On voor
vlees- en melkvee
REGNL 9033

5 mg/ml Solución Tópica Ganado vacuno

Portugal Merial Portuguesa
Saúde Animal Lda
Avenida Maria Lamas Lote 19
B1 A, piso 2
Serra das Minas
P-2635-432 Rio de Mouro
Portugal

Eprinex Pour-On 5 mg/ml Solución para unción dorsal
externa

Tópica Ganado vacuno de carne y
ganado vacuno lechero

España Merial Laboratorios S.A.
Tarragona 161
E-08014 Barcelona
España

EPRINEX POUR ON 5 mg/ml Solución Tópica Ganado vacuno y vacas lecheras

Suecia Merial SAS
29 avenue Tony Garnier
F-69007 Lyon
Francia

Eprinex Pour-on 5 mg/ml Solución para unción dorsal
externa

Tópica Ganado vacuno lactante y no
lactante

Reino Unido Merial Ltd
Sandringham House
Harlow Business Park
Harlow
UK-Essex CM19 5TG
Reino Unido

Eprinex Pour-On for Beef and
Dairy Cattle

0.5% p/v Solución para unción dorsal
externa

Tópica Ganado vacuno y ganado vacuno
lechero incluyendo vacas en
lactación

Noruega Merial SAS
29 avenue Tony Garnier
F-69007 Lyon
Francia

Eprinex pour-on vet 5 mg/ml Solución cutánea Tópica Bovino

27.8.2004
C

215/18
D

iario
O

ficialde
la

U
nión

Europea
ES



Notificación previa de una operación de concentración

(Caso no COMP/M.3459 — EPSON/SANJO/JV)

(2004/C 215/07)

(Texto pertinente a los fines del EEE)

1. Con fecha 18 de agosto de 2004 y de conformidad con lo dispuesto en el artículo 4 del Reglamento
(CE) no 139/2004 del Consejo (1) la Comisión recibió notificación de un proyecto de concentración por el
que las empresas Seiko Epson Corporation («Seiko Epson», Japón) y Sanyo Electric Co., Ltd. («Sanyo Elec-
tric», Japón) adquieren el control conjunto, a efectos de lo dispuesto en la letra b) del apartado 1 del
artículo 3 del citado Reglamento, de la empresa Sanyo Epson Imaging Devices Corporation («Sanyo Epson»;
Japón) a través de adquisición de acciones en una empresa común de nueva creación.

2. Ámbito de actividad de las empresas afectadas:

— Seiko Epson: fabricación de equipos de información, dispositivos electrónicos y productos de precisión,

— Sanyo Electric: fabricación de sistemas «multimedia» y de información, aplicaciones domésticas, equipa-
miento comercial, dispositivos eléctricos y baterías,

— Sanyo Epson: fabricación de paneles de cristal líquido para incorporación a productos de consumo.

3. Tras haber realizado un examen preliminar, la Comisión considera que la transacción notificada
podría entrar en el ámbito de aplicación del Reglamento (CE) no 139/2004. No obstante, se reserva la posi-
bilidad de tomar una decisión definitiva sobre este punto.

4. La Comisión insta a terceros interesados a que le presenten sus observaciones eventuales con respecto
a la propuesta de concentración.

Las observaciones deberán obrar en poder de la Comisión en un plazo máximo de diez días naturales a
contar desde el día siguiente a la fecha de esta publicación. Las observaciones pueden ser enviadas a la
Comisión por fax [(32-2) 296 43 01 o 296 72 44] o por correo, referencia no COMP/M.3459 — EPSON/
SANJO/JV, a la siguiente dirección:

Comisión Europea
Dirección General de Competencia
Registro de operaciones de concentración
J-70
B-1049 Bruselas
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Notificación previa de una operación de concentración

(Caso no COMP/M.3410 — Total/GDF)

(2004/C 215/08)

(Texto pertinente a los fines del EEE)

1. Con fecha 20 de agosto de 2004 y de conformidad con lo dispuesto en el artículo 4 del Reglamento
(CE) no 139/2004 del Consejo (1) la Comisión recibió notificación de un proyecto de concentración por el
que la empresa Total S.A. («Total», Francia) adquiere el control, a efectos de lo dispuesto en la letra b) del
apartado 1 del artículo 3 del citado Reglamento, de partes de la empresa Gaz de France («GDF», Francia) a
través de adquisición de acciones y de activos.

2. Ámbito de actividad de las empresas afectadas:

— Total: exploración, producción, transporte, almacenamiento y venta de petróleo y gas natural,

— partes de GDF compradas por Total: activos de transporte y almacenamiento de gas natural en el
suroeste de Francia y transferencia de un conjunto de clientes elegibles en el suroeste y centro de
Francia.

3. Tras haber realizado un examen preliminar, la Comisión considera que la transacción notificada
podría entrar en el ámbito de aplicación del Reglamento (CE) no 139/2004. No obstante, se reserva la posi-
bilidad de tomar una decisión definitiva sobre este punto.

4. La Comisión insta a terceros interesados a que le presenten sus observaciones eventuales con respecto
a la propuesta de concentración.

Las observaciones deberán obrar en poder de la Comisión en un plazo máximo de diez días naturales a
contar desde el día siguiente a la fecha de esta publicación. Las observaciones pueden ser enviadas a la
Comisión por fax [(32-2) 296 43 01 o 296 72 44] o por correo, referencia no COMP/M.3410 — Total/
GDF, a la siguiente dirección:

Comisión Europea
Dirección General de Competencia
Registro de operaciones de concentración
J-70
B-1049 Bruselas
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